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AHoOTamiAa. VY crarTi BUSABIEHI KOMYHIKQTHBHO-TIpAarMaTH4HI  BJIACTUBOCTI
PUTOPUYHUX MUTaHb B aMEPUKAHCHKOMY IOETHYHOMY MOBIEHHI. AKIEHTOBAaHO
yBary Ha BUSIBICHHI KOMYHIKQTUBHHUX THUIIIB PUTOPHUYHUX MHUTaHb, 110 3yMOBIIOIOThH
ix pi3Hi QyHKIII y CydyacCHUX aMEpPUKAHCHKHX TEKCTaX, BU3HAUYECHHI MparMaTudHoi
POJIi pPUTOPUYHHUX MTUTAHb B AMEPUKAHCHKOMY ITOETHYHOMY MOBJICHHI.

Kurw4oBi ciaoBa:  komyHikamusHo-npazmamudui  61ACmMu8oCmi, pUumopuyHi
NUMAHHA, 8IPULOBAHE MOBIIEHHS, NPACMAMUYHA POlb.

Beryn. IlutanHsS sk oAWH 13 BHJIB IMi3HABANIBHOI JiSJILHOCTI JIFOAWHHU 3aBXKIU
MPUBEPTAIIO YyBary HAyKOBIIB. Y BITYU3HSHOMY ¥ 3apyOi>KHOMY MOBO3HABCTBI
BUBYCHHS MUTAHHS Y (OpMaTi MUTATBHUX 1 PUTOPUYHUX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKITIN
OTpUMAJI0O BCEOIYHMU PO3TJISA B aCHEKTI iXHIX CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHUX,
CTWJIICTUYHUX 1 (YHKIIIOHAJBHUX BJIACTHUBOCTEM Yy MOBI, 10 3adiKCOBaHO B
aKaJeMIYHUX TpaMaThKax pI3HUX MOB, AaHIJINCBKOI 30kpema. Tak, 3 MO3HIIM
CMPYKMYPHO-CEMaAHRMUYHO20 TIIXO0Y 3A1MCHEHO Ki1acu(iKallilo MUTaJIbHUX PEYCHD B
aHriicekiin MoBi [1, c. 44-48; 26, p. 213-215]. Okpemi DOCTiKEHHS MATAILHUX
peYeHb, [0 BUKOHYBAJUCSA B JIaXpOHIYHINA IUIOLIMHI, MPUCBSIYEHI (POpMaIbHUM
o3HakaM rurtaiabHocTi (JI.I1. Kanutiok) [12] Ta mparMaTHYHUM OCOOIMBOCTSAM TaKHX
pedenb B aHrmichbkiii MoBi XI- XX cromite (JI.P. besyrna, JI. I1. Kamutiok, 1.C.
[lleBuenko) [6; 12; 19]. SIk cBimYWTH aHATITHYHUN OIJISA HAYKOBHUX PO3BIIOK 3
MpoOJIeMHU MUTAIBHOCTI JOCIIHKEHHS MUTAIBHOTO PEUYCHHS 1 PUTOPUYHOTO TMUTAHHS
y MOBI Mae Oulbll TAMOOKY TpaauIlilfo, HDK Yy MOBJICHHI, OCOOJMBO B
aMEpPUKaHCbKOMY TMOETUYHOMY MOBJIEHHI. Ha OCHOBI ziHe6oKocHIMUBHO20 TIIXOTY
BUABJICHO KOHIICTITYyaJbHY CTPYKTYpY nutaibHoro peuenns (H.C. Andropora) [1], y
JIIH2BOCUHEpeeMUYHOMY — acnekmi  3’SICOBAaHO  OCOOJHMBOCTI  (DYHKIIOHYBaHHS
NUTATBHUX KOHCTPYKIIiH [Tam camo]. Y npaemamuunomy TiaHi pUTOPUYHI MTATAHHS
JOCTIDKEHI Ha MaTepialii HiMenbkoro moermyHoro MmorieHHs (JI.P. Besyrma) [6].
HaromicTe KOMyHIKaTMBHO-TIparMaTHYHUMA  aCIeKT PUTOPUYHUX IHTAaHb B
aMEpPUKaHCHKOMY TIOCTUYHOMY MOBJICHHI HE OTPUMaB HAJIC)KHOTO BUCBITIICHHS, IIIO 1
3yYMOBUJIO BUO1p MPOOJIEMATUKH JTOCIIIIKEHHS.

AKTYaJIbHICTh CTaTTI BU3HAYAETHCS ii BIAMOBIAHICTIO CHPSMYBAaHHAM HayKOBHUX
pPO3BIZIOK 3 TMpOOJEeM CHHTAKCHCY, TOCTUYHOTO 30KpeMa, Ha BCTAHOBJICHHS
KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTUYHUX BJIACTUBOCTEH CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIiH. JloTenep
PUTOPUYHI TUTAHHS K IEBHUM YHHOM TpaMaTUYHO O(POPMIICHHUIN THI CHHTAKCUYHUX
KOHCTPYKLINA MOETUYHOTO TEKCTY HE OTPUMAaJM BUYEPITHOTO ONHUCY B JIHTBICTHI Y
CBITJIl HOBITHIX MIAXOAIB 1 METOMIB JOCHIKEHHSA. AKTYaJIbHICTh JOCIHIKEHHS
TJICHUITIOETHCS PO3MIOBCIO/KEHICTIO PUTOPUYHUX NTUTAaHb B TIOETHYHOMY MOBJICHHI Ta
BIJICYTHICTIO CHUCTEMAaTHYHOTO ONHUCY iX CTWJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH Ta



KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTUYHUX BIACTHBOCTEH caMe B aMEPUKAHCHKOMY MTOECTUIHOMY
MOBJICHHI.

Meta mociiUKEHHS TOJIATAE y BUSBICHHI 1IJIOKYTUBHOI CHJIM 1 MEPIIOKYTHBHHUX
edeKTiB pUTOPUYHUX MUTaHb B aMEPUKAHCHKOMY TTOCTUYHOMY MOBJICHHI.

CTpPYKTYpHO-CEMAHTHYHA, CTHJIICTHYHA M KOMYHIKATHBHA XapaKTepPHCTHKA
PII B aMepuKaHCbKOMY ITOETHYHOMY MOBJICHHI.

3a CeMaHTHYHOIO Ta CHHTAKCHYHOIO CTPYKTYPOIO B QHTJIHCBHKIA MOBI PUTOPHYHI
MUTaHHS TOIUIIIOThCS Ha cherianbHi (Special), 3arampni (general), anprepHaTHBHI
(alternative) # posminmosi (disjunctive) [26, p. 213-215]. Taka kmacudikaris €
YCTaJICHOIO 1 3adikcoBaHa B aKaJIeMIYHUX IPaMaTHKaX aHTIiHChKO1 MoBH [24, 25].

3a CTPYKTYpOIO B aHTJIIHCHKIM MOBI putopudHi utanHs (mami — PIT) moginstoTbes
Ha TPOCTI, CIPOIIICHI, CKJIaIHI Ta ycKinamaeni [29].

Crumictuyna xapaktepuctuka PII  BpaxoByBamacs y JOCHiDKEHHI 1X B
Xynokapomy MoieHHi [1]. HamoBuenicte PII oOpa3orBopunMu 3acobamu
MOCWIIIOIOTh  €MOIIHHO-EKCIIPECUBHI BIATIHKA Ta 3yMOBIIOIOTH BHCOKHH CTYIIIHb
€MOTHBHOCTI OETUYHOTO TEKCTY.

KomynikatuBHuii 3mict MoBieHHeBOT oauHuill @.C. baneBud BU3HAYae SK
1HIMBIyalbHY TOTEHIIWHY 1H(OpMaIlilo, HEMOBTOPHUN KOHIENT y KOMYHIKAIIIi,
[0 3aJIeKUTh BIJl BHYTPIIIHBOTO CBITY KOXXHOTO 3 YYaCHHKIB CHUJIKYBaHHS,
KOHTEKCTHOI KOMYHiKaIlii, crnenudiku Ta cTaHy KaHaliB mepenadi iHdopmarii,
HasBHOCTI Ta SIKOCT1 3BOPOTHBOTO 3B’ A3KY, KOHKPETHOI KOHCUTYAIIli CIIIJIKYBaHHS Ta
IHIIMX YUHHUKIB [4, c. 75].

3a KOMyHIKaTUBHUM KpurepieM PII B aMepuKaHChKOMY MOETHYHOMY MOBIICHHI
MOJJIIEMO HA TakKi, 10 CIIPSIMOBAHI:

1) Ha 00’ekT mii (00’extHi): “What is all this? I know how furiously your heart is
beating” (“Gray Room” W. Stevens), “What have I to say to you when we shall
meet?” (“A Love Song” W.C. Williams), “What is it that is dragging at my heart?”
(“The Late Singer” W.C. Williams ).

2) Ha cy6’ext mii (cy6’extni): Who shall say | am not the happy genius of my
household? (“Danse Russe” W.C. Williams), Who knows, since seeds have such
tenacity? (“At The Funeral Of A Minor Poet”T.B. Aldrich), “Who is Lydia, pray,
and who is Hypatia?” (“Palinode” T.B. Aldrich).

3) Ha oGcraBuHi, 10 cripsMoBaHa Ha pi3HI 00CTaBUHU JI1i:

- Ipwunnau (Why?): “Why do you locate here as large as a tank aiming at one
half of a lifetime?” (“Despair”A. Sexton), “Why has she chosen me for the knife
that darts along her smile?” (“Sympathetic Portrait Of A Child” W. Stevens), “Why
has she chosen me for the knife that darts along her smile?” ( “Sympathetic Portrait
Of A Child” W.C. Williams).

- OO6craBunu yacy (When?): “When heaven presents in sheets the solid hue?”
(R. Frost “Fragmentary Blue”), “But when was that ever a bar to any watch they
keep?” (R. Frost “Neither Out Far Nor in Deep”), “When were December and May
known to be happy together?” (T.B. Aldrich “Thalia”).

- OocraBunu micig (Where?): “Where had | heard this wind before change like
this to a deeper roar?” (R. Frost “Bereft”), “Where shall I find you — you, my
grotesque fellows that | seek everywhere To make up my band?, Where are you this



day — vyou, my seven-year locusts with cased wings?”(“Sub Terra”
W.C. Williams).

- Cnoco6y aii (How?): “How will it be when we shall sleep indeed?” (“Sleep”
T.B. Aldrich), “How came the dainty Baby Bell Into this world of ours?” (“Baby
Bell” T.B. Aldrich), “How many leagues away is yonder town. Set flower-wise in
the valley?” (“An Alpine Picture”T.B. Aldrich).

Cnuparourch Ha po3poOJieHy HaMU KOMYHIKaTuBHY MeToauky PII B aHrmiichbKin
MOBI Ta CTWJIICTHYHMMA 1 KUTbKICHWM aHami3 BxkuBaHHA PII B amepukaHchbKOMY
BIPIIIOBAHOMY MOBIJICHHI, MM BHUSIBUJIM TEBHI BIAMIHHOCTI y iX THMOJOri3amii, sKi
noysiratloTh : 1) y mpeBamoBanHi neBHux THOiB PII Ta 2) iX crmmictuko-
CUHTaKCUYHOMY OGOpMIICHHI. B aMepuKaHChKHUX MOETUYHUX TEKCTaX MPEBATIOIOTH
06’extHi (What, Which-questions), cy6’extri (Who-questions), oO6craBuHa mpuIHHA
(Why-questions), cioco0y aii (How-questions).

Jlns1 3pydHOCTI KUTbKicHOTO aHaiizy PIl B amepukaHChKOMY MOETHYHOMY MOBJICHHI1
Hamu B34TO 1000 cTOpiHOK MOETUYHHUX TEKCTIB M0 100 CTOPIHOK KOXKHOTO 3 aBTOPIB,
AK1 HaJeXaTh JI0 PI3HUX JITEPATyPHO-CTUIILOBUX >KaHpiB. PII — Haltb1IbIy KITBKICTh
BXHBaHHA BUABIA0TH 00’extHI PIT (What, Which-questions) — 37%, o0GcraBunu
npuunan — 17 % (Why-questions) Ta micus (Where-questions) — 10 %, cy0’exTHi
(Who-questions) — 10 %.

®yukuii PII B aMmepukaHCchbKOMY BipIIOBAHOMY MOBJICHHI.

V¥ koHTekcTi Hamoro gociiypkeHHs (yskuito PII Tonymaunmo sk iX poiib y
KOMITO3HUIITHO-CMHUCIIOBIM opraHi3aiii moetuaroro Tekcty [13; 18], mo nependayae
BpaxyBaHHs Micls po3ramryBaHHs PII y moetnyHomy TekcTi — ciaOKi 4M CHIIBbHI
no3uitii 3a Apaonsa 1.B. [2].

OyukuioHanbHui aHami3 PII B aMepuKaHCHKMX MOETUYHHMX TEKCTax J03BOJIUB
BUSIBUTU iX OCHOBHI (YHKIII: ameiasiTUBHY, CYreCTUBHY ¢ 0Opa3oTBOpuy, sKi
CHPUSIOTH MIABUIIIEHHIO EMOIIHHOTO TOHY MOBJICHHSI Ta MOCUJICHHIO MPAarMaTUYHOTO
e(heKTy BHUCIIOBJICHHSI.

AnensTtvBHa (YHKIIS TMOJSTaE y MPUBEPHEHH! yBaru uyuMraya J0 TOrO, MPO IO
HWIEThCS Ta CTUMYJIIOE N0 po3ayMiB. BoHa crpsiMoBaHa Ha TBOPEHHS €MOIIIMHOTO
BITYKY y uMTa4a, eMoliiHoro pezonancy 3a O.I1. Bopobiiosoro [9].

Y mnoernunomy tekcti K. Cenmbepra “Humdrum” PII BuKoHye amnensiTUBHY
GbyHKIIIO:

If I had a million lives to live
and a million deaths to die
in a million humdrum worlds,

1'd like to change my name

and have a new house number to go by

each and every time | died

and started life all over again.

I wouldn’t want the same name every time
and the same old house number always,
dying a million deaths,
dying one by one a million times:



- would you?
or you?
or you? [27].

BuxopucroBytoun PII sik epagon y BUTISAI CXOAUHOK aBTOP ameiioe 0 yBaru
ajZipecariB:
- would you?
or you?
or you?

3BepTaHHsl aBTOpa HE MEpPCOHI(PIKOBAaHE (3BEPTAETHCS HE 10 OKPEMOro YHMTaya, a
HaBIIAKH, J0 MHUPOKOi aynuTtopii. AnenstuBHa ¢ynkiis PII cnpsmoBana Ha joriune
Ta eMOIliiHEe TTIOCWJICHHSI TyMKH YUTava.

ImmoxyTtuBHa cuna PII monsirae y ToMy, mo aBTOp 3aKjIMKAa€ YHWTAdiB HE OyTH
OpJIMHAPHUMU, HATOMICTh, OyTH HE CXO0KMMH Ha 1HIIMX 1 IParHyTH 40roch BUCOKOTO.
Cmucn Bipiia mojsira€ y ToMmy, 1o 3MiHa 1M’ MOXKE CIPUYMHHUTH 3MiHU B 0Opasi
KUTTS JIFOIUHH.

CyrectuBHa (GyHKIIS CIOPSIMOBYE ajpecaTa JO I1HTEICKTyaJIbHOIO IMONIYKY, Ha
MOCWJICHHSI KOTHITUBHOI JisTbHOCTI unTaya. CyrecTuBHA (YHKIIISI MPOSIBISETHCA Y
PII, sixi MICTATH apXETUIIHI CUMBOJIM Ta IHTEPTEKCTyallbHI1 BKIOUeHHS: “‘What is a
name anywhere anyway?” (K. Cennbepr “Blacklisted”):

Why shall I keep the old name?

What is a name anywhere anyway?

A name is a cheap thing all fathers and mothers leave each child:

A job is a job and | want to live, so

Why does God Almighty or anybody else care whether | take a new

name to go by? [27].

VY naBenenomy noetuunomMy tekcti PII. “Why does God Almighty or anybody else
care whether I take a new name to go by?” BHUCTyINae NMUTaHHSIM JO OOCTAaBUHU
NPUYMHA 3 MUTAIBHUM 3aiiMeHHUKOM “Why” (Why-question) i moctae y BULIIsI
ckiagHoro peueHHs. Ller Bipm 3akiHuyerbes PII, ToOTO, mUTaHHS 3HAXOIUTHCS Y
(biHaNBHINM MO3UINT MOETUYHOTO TeKCTy. OCTaHHIN MOSTUYHUM PAJIOK € BUPIIIATEHUM
y PpO3yMiHHI TOJIOBHOI 1/1ei BipIa, 3aBISKH SKOMY aBTOpP HaOyBa€ MO>KJIHBOCTI
JIOHECTH 0 ajJipecaTa HHU3KY MparMaTMYHUX HaMIpiB: CIOHYKaHHS ajpecara o
peakiii Ha noctasieHe PII y Bipuii: “Yomy Bcemocymuvo2o abo Ko2ocs we X8UTIOE,
YU 3MOHCY 51 83AMU HoBe IM A2 .

CyrectuBHa (QyHKIIST TPOSBISETHCS Yy HaBIIOBaHHI aJpPECaHTOM CBOIX JTyMOK
Ta MOYYTTIB YUTA4eBl, CYIECTis CHOHYKAa€ MIJACBIAOMO HAcliyBaTh MO3ULIIO
anapecanTta. Cyrecrtisi MEpEHOCUTh YUTadya B 1HIIWHN, HEepeaJbHUM, 1JIFO30PHUM CBIT;
BOHA CTBOPIOE MOETUYHY 1Mt031t0. [IparmMaTUuHMii aceKT NUTANbHUX KOHCTPYKIIIH
noJisira€ B iXHIM UUTOKYTUBHIM CHJIl, CIPSAMOBAHIN Ha peani3alilo KOMYHIKATUBHOI
IHTEHIIIT afpecaHTa.

VY noernunomy Tekcti K. Cenmbepra “Cheap blue” (“/ewesa 6naxums”) PII
BIUTMBAE HA KaHP MOETUIHOTO TEKCTY:

Hill blue among the leaves in summer,

Hill blue among the branches in winter —



Light sea blue at the sand beaches in winter,

Deep sea blue in the deep, deep

Prairie blue, mountain blue,

Who can pick a pocketful of these blues,

A handkerchief of these blues,

And go walking, talking, walking as though

God gave them a lot of loose change

for spending money, to throw at the birds,

to flip into the tin cups of blind men? [27].

Bunyuenns PII 3 nporo Tekcty mepeTBOproe HOro 3 xkaHpy (QpiiocopchbKoi JIpUKU
Ha mei3axHy. 3aBasgku (iHambHIN cunbHIM mo3unii, PI1 Hade migOuBae BUCHOBOK.
Untau 3icTaBisie CBOE BpPaKCHHS BiJ IUJIOTO TEKCTYy 3 YXHTHM y Hbhomy PIIL.
JIUBJISIYMCh, Ha pe3ylbTaT TaKOro 3ICTaBJICHHsS, 4YWTad Mae abo JOBEPUIUTH
rapMOHIMHE CIPUUHSTTS TBOPY, 200 EPEOCMUCTUTH HOTO HAHOBO, OEpyYH JI0 yBaru
Horo sapo, BinpaBHy Touky iHTeprnpeTartlii — PI1. OctanHiil pagoK € BUpIIIATBLHUM Y
pPO3yMIHHI TOJOBHOI i1ei Bipmia: “Hatisasciugiue 6 Hawomy sxcummi ye O0YXO8HUIL
C8IM OOUHU, HIdC MamepiaibHUull .

[Ticnst mpoyuTaHHs Biplia 3arojlOBOK CHpUsE€ 31TKHEHHIO MPOTUJIC)KHUX 3HAYCHD:
AeleBui, Oe3minHui, KomToBHUA. [loBTOpeHHs abcTparoBaHoro emiteTy blue e
TUTBKM TPUBEPTAE yBary uyuTaya JO MOBTOPIOBAHOTO E€JIEMEHTY, ajie ¥ Ja€ 3MOry
BWJIYYUTH HOBI Ta MPUXOBaHI CMUCIH: OaKumb CUMBOIII3YE 1 KoJip, 1 cuiy
HebecHy, criokiii, JyXOBHHIA CBIT JIFOJIUHH, IO CYIIEPEUUTh 3arojioBKy Bipma “Cheap
blue ”, sixke acoritoeThes 3 MaTepiaIbHOKO CTOPOHOIO CBiTy. [[iist onucy nei3axy moer
BukopuctoBye taki imennukm: “hill, blue, leaves, branches, waters, prairie,
mountain, birds”. 3 caMoro moYatky >HTTS JIIOJUHA TICHO IOB’s3aHa 3 MPHPOJIOIO.
[Ipupona i JIIOAUHU € JKEPENIOM KHUTTS, PIIHOI0 MATIHKOIO, SIKa HUKUTh Hac 3
camoro JAWTHHCTBA B AyXMsSHHUX TpaBax Ta Bojxi pidok: “Light sea blue at the sand
beaches in winter” — crokiitie, 6e3typooTHe )uTTs Ta. “Deep sea blue in the deep,
deep ” — 5KUTTS, 1110 HAIOBHEHE PI3HUMH MTPOOJIEMHUMHU CUTYAIISIMH.

Jlo npukiany Bipm E. Cexcton “Despair”’, B sKOMy ONHUCYETHCS EMOIIMHUN CTaH
B1JIYAIO0 JIIPUYHOI TePOiHI:

1) Who is he?

2) A railroad track toward hell?

3) Breaking like a stick of furniture?

4) The hope that suddenly overflows the cesspool?
5) The love that goes down the drain like spit?

6) The love that said forever, forever

7) and then runs you over like a truck? [28].

[epmr 3a Bce, MapKepoOM IMILTIITATHOTO CMUCITY BCHOTO TOETUYHOTO TEKCTY € Ha3Ba
Bipma: “Despair”, ska migkasye aapecary, M0 WTHMETbCA NMPO BHYTPIMIHIN CBIT
nipuanoi repoini. [lepconidikaris y cy6’ektnomy PIT (1) ta antutesza PII (6, 7
PAIKA) YMOMJIMBIIOIOTH BHUSBJICHHS IMIUTIIATHOTO CMHCIY: “TIpUYMHA BII4Yaro
JIpUYHOI TepoiHl — pOo3YapyBaHHS y KOXaHOMY . PEKOHCTpPYKIisl KOHLENTYalbHUX
merapop “LOVE IS PAIN”, “LOVE IS A FRAGILE THING” po3kpusae

y3arajJbHEHUH CMHCII BipIla.



PII, mo BuKOHYIOTH 00pa3oTBOp4Yy (YHKIIIO, SK MpaBWJIO, HAMOBHEHI
CTHUJIICTUYHUMHM 3aC00aMU, 110 TOCHITIOIOTH €MOIIMHO-EKCITPECHUBHI BIITIHKU TEKCTY.

Y KOHTEKCTI MOCHIiIKEeHHsS 3’scoBaHO, mo y (pyHkiionyBanHi PII mposBisioThes
(YHKIIIH, K1 BOHU BUKOHYIOTh Y TIOETUYHOMY TEKCTI.

KomynikatruBHo-nparmaTuyni  BjactuBocti PII B aMepukaHcbKOMY
NMOETUYHOMY MOBJICHHI.

BusBrieHHss KOMyHIKaTMBHO-TIparMaTH4HOTO moTeHiiany PII  momsrae y
BCTAHOBJICHHI 1X pOJi y TMepefadi MparMaTuyHOi IHTEHLIi aJpecaHTta, Mo
BHU3HAUAETHCS YEpe3 aHaMi3 iXHbOI IJUIOKYTHBHOI CHJIM 1 MEPIOKYTUBHOTO €(EKTy.
InnokytuBHa cuna PII Bkirowae B cebe Taki KOMIIOHEHTH: ULIOKYTHBHA METa
(Te, 3apamy 4oro 3AIHCHIOETHCS MOBIICHHEBHM aKT), 3aCO0MW ii JOCSTHEHHS, YMOBHU
TocsiTHeHHsI, iHTeHCcudikatopu. 3a k. OcTiHOM, MOBJIEHHEBUM aKT — MiHIMajabHA
omuHMIs criakyBanHs [21]. Ile CTBOpPeHHsS KOHKPETHOI MPOMO3HMILii, HaIICHO]
IPOIMO3UIIOHATIBHUM ~ 3MICTOM, 3a0€3MEYeHHs] KOMYHIKaTUBHOIO METOI0, SKa
NepelaeThCcsl BiA ajpecaHTa a0 azapecara. JlJis BHU3HAUEHHS ULUIOKYTHBHOI CHIIU
JOCTAaTHBO 3HATH, SKOi ULTOKYTHBHOI METH Ma€ HaMip JOCATTH aApPECaHT, SKUMHU
croco0aMu Ta 3 SIKOK 1HTEHCHUBHICTIO B1IOYBAIOTHCSI MPOIMO3MUIIINHI aKTH, SKI MpU
HUX TPOMO3UIIi, K Peai3ylThCsl MCUXOJOTIUHI CTaHU Ta 3 SIKOIO 1HTEHCHUBHICTIO
[el. ref].

VY amepukaHcbKOMY BipiioBaHoMy MoBiieHHI PII xapakrepusyeThcs ik epexkTuBHA
¢irypa niamorizanii MOHOJOTIYHOTO MOBJEHHS, IO CIYTy€e JUIsl CMHUCIOBOrO W
€MOIITHOr0 BHUJAUIEHHSA HOr0 CEeMaHTUYHUX LEHTPIB, I (POpMyBaHHS €MOIIHO-
OI[IHHOTO BIJHOIICHHS ajpecara N0 MpeIMeTa MOBJICHHSA, a TakKoX s
iHTeHcu(ikanli nepaokytuBHoro edekrty [14, c. 104]. IlepiaokytuBHuil edekr, 1o
BIUIMBA€ HA YCHIINIHICTh CHUIKYBaHHS, MPU SKOMY aJpEcaHT NparHe BUPILIATU
MOCTaBJICHI HUM KOMYHIKaTUBHI 3aBnanHs. PII moctae sk KOHCTPyKIlis, 1110 BILUIMBAE
Ha TMOYYTTSA 1 AyMKH ajnpecara [Tam camo]. [lepmokyruBnmii akt PII — pesynbrar
MOBJICHHEBOTO BIUIMBY aJpecaHTa Ha JOyMKH Ta MOYYyTTA ajnpecara. [loHsTrs
NEPJIOKYTUBHOTO aKTa BBAXKA€TbCA HAWIPOOJIEMHIIINM CEepel MOBICHHEBO-aKTOBUX
MOHSATH, “‘aXUJIECOBOIO I’ SITOI0 MOBJICHHEBHX akTiB”. Y ¢axoBiil JliTepaTypi MOKHA
BUJIJTUTH TPU OCHOBHI TPYNH CTOCOBHO PO3YMIHHS MEPIOKYTMBHOTO akrty. [HIm
JOCIITHUKA TPAKTYIOTh TEPJIOKYTUBHHM aKT SIK PEAKTUBHUN MOBJICHHEBUN aKT
anpecata (IlleBuenko I.C., Wagner K.R., Weigand E.) [el. ref]. IlpuxwuibHuku
TPEThOI TOYKH 30py PO3MEKOBYIOTh TMOHATTA  “HEPIOKYTUBHUWA akT 1
“nepJoKyTUBHUM e(QeKT’: TMeplie pPO3yMIETbCS HHUMH SIK CcIpoOa BIUIMBY a0o
“IiepJIOKyTHBHA Crpo0a”, napyre — Ak “iHTeHA0BaHa peakiis ciayxada” (Holly W.),
pe3yabTaT BIUIMBY. I|HTEHJOBAHICTh — HASABHICTh Yy KOMYHIKAQTUBHIN 1HTEHINT
aJipecaHTa MepJIOKYTUBHOT METH JJOHECTH IMILTIIIUTHUIN CMUCI 70 aapecara [6].

VY KOHTEKCTI Hamoi poOOTH OCHOBHOIO ULIOKyTHBHOIO cuior PII € axTuBaris
IHTEJIEKTYaJIbHOTO MOIIYKY YMTaya, IJIECIPSIMOBAHUN BIUIMB HA €MOILINHUI CTaH Ta
IYMKH, CIIpSIMYBaHHSI apecara 10 IOCTaBJIeHOi MeTH unTauem came uepes PIL.

[HTEpTIpeTaIiiHO-TeKCTOBUM aHaji3 aMEpPUKAHCHKUX TOETHYHUX TEKCTIB, SIKI
Mmictate PII, 3acBimuuB, mo PII BUKOHYIOTH POJb TPUTEpPIB MPU MNPOUYUTAHHI U



BIJIyYCHHI €KCIUTINUTHUX (SBHMX) 1 IMIUTIUTHUX (MpUXoBaHUX) cMuciiB. Poms PIT
SK TpUTepiB moJiarae: 1) y 3MiHI pakypca IHTEpIpeTallii: 3 MPOTOTUIIOBOIO Ha
HEMPOTOTUIIOBE TMPOYUTAHHS; 2) aKTUBAIlli W aKTHUBI3AIlli JIHTBOKOTHITHBHHUX
orieparlii BIWIy4eHHS IMIUTIITUTHUX CMHCITIB.

Cnigom 3a M. ®piMeH, miJg OPOTOTUINHUM MPOYUTAHHSAM MOETHYHOTO TEKCTY
PO3YMIEMO HIEHTPAIBbHE, SIKE PO3ALIAETHCS OUIBIIICTIO IHTEPIPETATOPIB, KOTHITUBHE
IPOYUTAHHS, 10 3a0e3leuye aJIeKBaTHY IHTEPHPETaIlil0 Ta BUIYYEHHS OCHOBHOIO
3micTy Tekcry [23, p. 105]. Sk 3a3naqgae JI.I. benexoBa, HEMPOTOTHITHE MPOYUTAHHS
TIYMa4uThCs AK Take, M0 MOXKEe MpuBecTH, B TepmiHax Y. Exo [22, p. 23], mo
HepoinTepnpetainii (underinterpretation), ToOTO BTpath a0 MepeKpydyBaHHS
iHpopMmartii, ado x A0 OLIBII TTMOOKOI 1IHTEpHpeTalli, 0 CIPHUSE BUIBICHHIO THX
HAWTOHIIMX HIOAHCIB 3HAYEHHS HOMIHATUBHUX OJIMHUIb, MPUXOBAHOTO 3MICTY,
MepPEeTaHOT0 OOPA3HICTIO TEKCTY Ta, MO0 OCATAETHCS 3aBISKU TEBHUM KOTHITHBHHUM
omieparlisiM 1 mpoleaypam, 3alisTHUM B MpOLeCl YUTaHHS, SKI B 3HAYHIA MiIpi HE
3aKJIa/IeHl BiJl CaMOroO IMOYaTKy B TEKCTI, a MPUBHOCATHCS YUTAYeM 3aBISKH HOTO
MOCTUYHIN KommeTeHiii [8, ¢. 10-34].

[IporoTunHe TNPOYMTAHHS BU3HAYAETHCA SK LEHTPAJIbHE TMPOYUTAHHS, IO
PO3KpUBA€E HOro 3MICT Ta OCHOBHHM CMHUCIH, SIKI CTalOTh THIOBUMH JJISl TIyMaud€Hb
OuIbIIOCTI  iHTepmpeTaropiB. HempoToTunmHe mTpoyYUTaHHS BeAe JO PIZHUX
IHTepHpeTaLiif MOETUYHOTO TEKCTY abo 70 Horo moraubiaeHol iHTepnperaiii, 3a SKoi
CXOILTIOIOTHCS MEBH1 MapriHajibHI IPUXOBaH1 CMUCIIH, a00 A0 HEJAOIHTEpIpeTallii, 1o
ITHOpY€E JAesKl BIATIHKK 3HAYEHHS CJIOBECHOTO MOETUYHOro 00pa3y, HasBHOIO B
00pa3HOMY HPOCTOPI MOESTHIHOTO TEKCTY [Tam caMo].

Y mamomy pociipkenHi PIT toymauarteces sk Tpurepu (trigger) inTeprperarnii
MMOCTUYHOTO TEKCTy. TpUTrepd — CIYCKOBHH TadoK Ta MporpaMa I PO3KPHUTTS
IMIUTIIUTHUX CMUCIIIB.

Jlo npukiaxy npoanamsyemo moetuunuii Tekct K. Cengdepra “Money, politics,
love and glory ”:

1) Who put up that cage?

2) Who hung it up with bars, doors?

3) Why do those on the inside want to get out?

4) Why do those outside want to get in?

5) What is this crying inside and out all the time?

6) What is this endless, useless beating of baffled wings at these bars, doors,
this cage? [27].

Hamnpsim iHTepnperaiii 3a7a€ 3arojoOBOK Biplia, SIKHHA MICTUTh y3arajlbHEHUI CMUCI
BipIIa, IO BWJIYYAEThCS 4YEpe3 aHalll3 CTEPEOTUNHUX MNOHATh >kuUTTs “I'POIII,
[IOJIITUKA, KOXAHHA Tta CJIABA”. ¥V cyuacHIi KOHIIENTOJOTIi BHU3HAYEHI
OCHOBHI cMUCJIOBI 03Haku nux koHmentiB (H./I. ApyTioHoBa, A. BexxOuibka,
C. I'.Bopkauos, B.3. Jlem'sukoB, H.B. Jlopodeera, O.I1. €pmakoa, B.I. Kapacuk,
O.A. Kopnuinos, H.A. Kpacascekuii, B.C. Mopo3zosa, JI.I'. ITanosa, G. Lakoff, Z.
Koevesces, M. Emanatian, A.D. Shmelev, B. Fehr). Konnent I'POIII € oxuum i3
0a30BUX y KOHUENTyalbHIN KapTHHHU CBITY JIIOJUHU Ta SBISE COOOI OCOOJIMBY
€KOHOMIKO-TICUXOJIOTIYHY peasibHICTh. 3rigHo 3 aymkor M.IO. CemeHoBa KoOHIENT
I'POIII € 3acoboM BupakeHHS I[IHHICHOI OpI€HTAIl B CHUCTEMI IIUIEH JKUATTS



(TepMmiHabHA 200 IHCTpYMEHTaIbHA MiHHICTB) [15, ¢. 6]. Jocmimpkenns ManidecTartii
koHuenty ['POII mpoBeneHo Ha Martepiayli acTPOJIOTTYHUX MPOTHO31B, 10 TEKCTY
AKUX MPE3CHTHUI 0COOIMBUI 1HTEPEC Yepe3 BAXKIIMBY POJib (PIHAHCOBOTO MOJIOKEHHS
Ta MEPCHEKTUB Ha MAOYTHE JIJISt KOXKHOT JIFO/TUHHU.

Sk cBiguaTh HAyKOBI PO3BIJIKM, NPHUCBAYCHI BHUSBJICHHIO 3MICTY KOHIICIITY
ITOJIITUKA, #oro OCHOBHMMH O3HaKaMH IIOCTAalOTh XHUTPICTh, BUTITHA OpexHS,
B3aemomiss 3 koHkypeHTamu. CrtocoBHo konientie LOVE, MONEY, GLORY
BUIIJISIIOTh Taki OCHOBHI cemanTwdyHi o3Haku: LOVE — mouyrts r1imbokoi
NPUXUIBHOCTI, BigAaHOCTI KoMy-HeOynb. LOVE — mpoBinHa moTpeba JIOAMHU Ta
TOJIOBHUH aCIEKT MOTO ICHYBaHHS B JIIOJCHKOMY CyCHiibCTBi. CITifl 3a3HAYUTH, IO Y
noe3ii LOVE — xocMmiuHa cuita, moaioHa cuil TsokiHHSA. KoxaHHS 371aTHE TOOMOITH
Ta 3LUITUTH HE TUIBKU MPOOJEeMy HECTEpPITHOI 3aJeKHOCTI BiJl TpolleH, ane W iHmm
po0JIeMH, SIKi BUHUKAIOTh Y B3aEMOBITHOCHHAX 3 TPOIINMA.

MONEY — cumBoiizye maTepialibHy CTOPOHY SKHUTTS JIOJUHHU. 3apaju Tpouieu
JIOIW TOTOBI MITH Ha Bce. BiAKIIOYAETbCS MO30K Ta 3’SBISIETHCS TUIBKU OJTHE
OaXaHHS — OTPUMATH SIK MOKHA OUIbIIIE TPOIICH. VY rtakiii curyariii 1yxoBHa
CTOpPOHA >KUTTS BIAXOAUTH HA IPYTUH TIJIaH.

Cnuparourch Ha BUSABJICHI CMUCIIOBI O3HAKM HOMIHATUBHUX OJMHUIIL 3a3HAYCHUX
KOHIICTITIB, PEKOHCTPYIOeEMO ©0a30Bl KoHientyaiabHi MeTtadopu: KUTTA €
BMICTWJIMIIE, XXUTTA € BOPOTLBA, XXUTTS € BUBIP, BTiIeH] B cCeMaHTHIII
HOMIHaTUBHUX oauHullb PII HaBenenoro Bipma. Taki wmetadopu ChayryroTh
BWJIyYCHHIO OCHOBHOTO CMUCIY BipIIa, WOTO IIEHTPAIBHOMY, IPOTOTUITHOMY
MPOYNTaHHIO. TpurepamMu  HEMPOTOTHUITHOTO  TMPOYMTAHHS Ta  CKCIUTIKAIii
NPUXOBAHOTO CMHCIY BHUCTYIAIOTh HOMIHATHBHI omuHUI cage, endless, useless
beating, oOpa3u-cumBonu bars, doors, siki akTHBI3YIOTh KOTHITHBHY 0OPOOKY TEKCTY.
KoruiTuBHO-cEMaHTUYHUKM  aHaI3 [UX HOMIHATUBHUX OIWHHUIL  JI03BOJISIE
PEKOHCTPYIOBAaTH  1JIOTUIHI ~ KOHIENTyajdbHI  MeTadopu, SK  pe3yyibTar
JIHTBOKOTHITUBHUX OIEpaIiiii po3IMpEeHHS 1 cienudikarii: XKUTTS —
HE BMICTUJIMIIE ITEPEIIKO/, BUITTPOBYBAHBL. TIEPEIIKOAN — LHE
IIPATHEHHS TPOILEN, CJIABU. IIPATHEHHS T'POILIEN — IIE BE3TJIY3/I
BUTPATU XUTTA.

BucHoBku. TakuMm 4YMHOM, B aMEPUKAHCBKHUX IMOETUYHMX Tekcrax  PII
MOCTaIOTh Mo (PYHKITIOHATBHUMHU CUHTAKCUYHUMH KOHCTPYKITISIMH,
JIHTBOKOTHITHBHI ¥ KOMYHIKaTHUBHO-TIParMaTHU4HI BJIACTUBOCTI SAKUX 3a0€3MeUyOTh
peanizalil0 MparMaTUYHOI HACTAHOBM TEKCTy, aBTOPCbKOI 1HTeHIli. Takuii
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTU4YHuil moreHuian PII po3kpuTo uepe3 ycCTaHOBIECHHS
MEBHUX 3aKOHOMIpHOCTEH y (yHKUioHyBaHHI PII, 110 BUSBISETHCA Y B3aeMOAll  ix
KOMYHIKaTUBHUX THUMIB 1 (DYHKIIIH, SKI BOHM BUKOHYIOTH Y IMOETUYHOMY TEKCTI.
JHloBeneHo, uio amnensTuBHa QyHKIiS cy0’ekTHUX 1 00’exktHux PII cnpsiMoBana Ha
aKTyai3alliio IparMaTuyHoTo e(hEeKTy eMOIIHOTO PE30HAHCY ajapecara, 3apsKCHHS
HOro BIOUYTTSM CHIBIIPUYETHOCTI /0O OMNHCYBAaHHMX B TEKCTI MOiH, CyrecTHMBHa
GyHKIIs peani3yeThCsi B OCHOBHOMY 00cTaBUHHMMHU PII 1 cTUMyITio€ iHTENEKTyalbHy
JISUTBHICTD aJipecaTa, BUKJIMKAE B HHOTO Oa)KaHHS TOIIYKY BIJMOBi/II HA MOCTaBICHH]
3amuTaHHs, o00pa3oTBOopYa (YHKIS 3aKIMKa€ JIO TBOPYOi CHIBOpaIl [0
KOHCTPYIOBaHHS 00pa3y JIPUIHOTO TePOs.



YcranosneHo, mo 06’ekTHI i cy0’exTHI PII BUKOHYIOTH B OCHOBHOMY amesiTUBHY
GyHKLII0, yepe3 SKy peani3yeTbcsi NnepiokKyTUBHUN edekr. CyrecTuBHa (QyHKIIS
npocTexXyeTbcss B oOcraBuHHax PII mpuumHM 1 copsiMOBaHa Ha CTBOPEHHS
HNEPJIOKYTUBHOTO €(EeKTy CIHIBIHEPEkKUBAHHS Ta IHTEJIEKTYyaJbHOTO IOIIYKY.
OobpazoTBopua ¢yHkuis npuramanHa PII, ski xapakTepu3yrThCS KOHBEPIECHIIIEIO
CTWJIICTUYHUX 3aco0IB 1 HPHUHOMIB, $KI BHUCTYNAalOTh TPUT€paMU OLIHHOIO M
€MOTUBHOI0 3HaueHHs PII.

HepcneKTHBy nojanbux aociipkeHs PI1 y moetnuHoMy MOBIEHHI BOauaeMo B
noplBH;mLHOMy 1 BICTaBHOMy aHamizoBi (QyHkiionyBanHs PII B OpuTaHChKHX,
KaHAJIChKUX 1 aBCTPATIMCHKUX MOCTHYHUX TEKCTaX.
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Rhetorical questions in American poetic speech: communicative and
pragmatic aspects
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Abstract. This article focuses on revealing communicative and pragmatic
properties of rhetorical questions in American poetic speech. It is has been proved
that interaction of communicative types of rhetorical questions and their functions in
poetic texts insure illocutionary force and perlocutionary effect on the reader.

Key words: communicative and pragmatic properties, rhetorical questions, poetic
speech, pragmatic role.

Purtopuyeckue BONPOCHI B aAMEPUKAHCKOM MOITUYECCKOU PeYu:
KOMMYHHMKATUBHO-Iparmatudeckuii acnekt K.A. IOpkosa
XepcoHckul ['ocynapcTBEeHHbBIN Y HUBEPCUTET
Corresponding author. E-mail: christina384@ukr.net

AHHOTanmMs. B cratbe paccmMaTpuBalOTCS KOMMYHUKATHBHBIE CBOMCTBA
PUTOPUUYECKUX BOIIPOCOB B aMEPUKAHCKOM MOITUYECKON PEUH.
AKUEHTHUPOBAHO BHUMAHUE HA BBISBICHUM KOMMYHUKATUBHBIX THUIIOB PUTOPUUYECKUX
BOIIPOCOB, OOYCJIOBIMBAIONIMX MX pa3jiudHble (YHKIMM B  COBPEMEHHBIX
AMEPUKAHCKUX TEKCTaX, OMNPEAECICHUM MPArMaTUYECKOM pPOJIM PUTOPUUYECKHUX
BONPOCOB B AMEPUKAHCKOM MTOATUYECKON PEUM.

KiuroueBble ¢j10Ba: KOMMYHUKAaTUBHO-TIParMaTUYECKUE CBOMCTBA, PUTOPUUYECKUE
BOINPOCHI, MO3THYECKAS PE€Ub, ParMaTUYECKas poJb.



